
12. pitää Irakin viranomaisten eri puolilla maata suorittamia vankiloiden tarkastuksia myönteisinä; panee
tyytyväisenä merkille, että lisää tarkastuksia on tulossa; pitää myönteisenä myös sitä, että UNAMI antaa
tukensa prosessille;

13. kehottaa MNF-I-joukkoja ja Irakin viranomaisia myöntämään Punaisen Ristin kansainväliselle
komitealle esteettömän pääsyn kaikkiin Yhdistyneen kuningaskunnan ja Yhdysvaltain vankilatiloihin;

14. tukee Irakin ihmisoikeusministeriön jatkuvia pyrkimyksiä noudattaa tiukkoja vaatimuksia muun
muassa vankien suhteen;

15. tukee Irakia varten toteutettavaa EUJUST LEX-operaatiota; panee merkille, että Irakin viranomaiset
ovat pyytäneet, että operaatiota jatkettaisiin sen nykyisen valtuutuksen päätyttyä ja annettavan koulutuksen
alaa laajennettaisiin; kehottaa komissiota ja neuvostoa jatkaman operaatiota sen nykyisen valtuutuksen pää-
tyttyä sekä ottamaan myös teknisen rikostutkinnan koulutuksen piiriin;

16. kehottaa Irakin edustajien neuvostoa ratifioimaan kidutuksen ja muun julman, epäinhimillisen tai
halventavan kohtelun tai rangaistuksen vastaisen yleissopimuksen;

17. kehottaa komissiota, neuvostoa ja jäsenvaltioita myötävaikuttamaan edelleen ihmisoikeuksien ja
oikeusvaltion periaatteen lujittumiseen Irakissa;

*
* *

18. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, Irakin väliaikaiselle
hallitukselle, Irakin edustajien neuvostolle, Yhdysvaltojen hallitukselle ja MNF-I-operaatioon osallistuvien
maiden hallitukselle sekä YK:n pääsihteerille.
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Egypti: Ayman Nourin tapaus

Euroopan parlamentin päätöslauselma Egyptistä ja Ayman Nourin tapauksesta

Euroopan parlamentti, joka

— ottaa huomioon Nourin tapauksesta ja Euro–Välimeri-kumppanuudesta aiemmin antamansa päätös-
lauselmat,

— ottaa huomioon 28. marraskuuta 1995 annetun Barcelonan julistuksen,

— ottaa huomioon 21. toukokuuta 2003 päivätyn komission tiedonannon neuvostolle ja Euroopan parla-
mentille Välimeren alueen kumppanimaiden kanssa toteutettavien, ihmisoikeuksiin ja demokratia-
kehitykseen liittyvien EU:n toimien lujittamisesta — Strategiset suuntaviivat (KOM(2003)0294),

— ottaa huomioon Kairossa 26. ja 27. tammikuuta 2006 pidetyn Euro–Välimeri-alueen ihmisoikeus-
verkoston ensimmäisen konferenssin,

— ottaa huomioon työohjelman, jonka valtioiden ja hallitusten päämiehet hyväksyivät Barcelonan huippu-
kokouksessa 28. marraskuuta 2005,

— ottaa huomioon Euro–Välimeri-alueen parlamenttien puhemiesten viidennen konferenssin päätelmät,
jotka hyväksyttiin 26. marraskuuta 2005 Barcelonassa,

— ottaa huomioon Euro–Välimeri-alueen parlamentaarisen edustajakokouksen (APEM) 27. maaliskuuta
2006 antamat päätöslauselmat sekä sen puheenjohtajan julistuksen,

— ottaa huomioon 19. tammikuuta 2006 antamansa päätöslauselman Euroopan naapuruuspolitiikasta (1),

(1) Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2006)0028.
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— ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 11 artiklan 1 kohdan ja Euroopan yhteisön
perustamissopimuksen 177 artiklan, joissa ihmisoikeuksien edistäminen vahvistetaan yhteisen ulko- ja
turvallisuuspolitiikan tavoitteeksi,

— ottaa huomioon työjärjestyksen 115 artiklan 5 kohdan,

A. ottaa huomioon, että demokratian, ihmisoikeuksien ja kansalaisvapauksien kunnioittamisen edistäminen
kuuluu Euroopan unionin perusperiaatteisiin ja -tavoitteisiin ja että se muodostaa yhteisen perustan
Euro–Välimeri-alueen kehittämiselle,

B. ottaa huomioon, että Euroopan unioni on määritellyt Euroopan naapuruuspolitiikan, jonka tarkoituk-
sena on tehostaa ja vahvistaa poliittista vuoropuhelua ja ottaa kumppanivaltioita mukaan Euroopan
unionin politiikkaan rauhan, vakauden ja demokratian edistämiseksi naapurivaltioissa,

C. ottaa huomioon, että neuvoston hyväksymät ensimmäiset toimintasuunnitelmat Marokon, Tunisian,
Jordanian, Israelin ja palestiinalaishallinnon kanssa tiivistävät ja laajentavat unionin ja kumppani-
valtioiden välistä vuoropuhelua ja edellyttävät johdonmukaista ja kaikille yhteistä alueellista lähestymis-
tapaa; odottaa parhaillaan Egyptin kanssa neuvoteltavan toimintasuunnitelman hyväksymistä kesäkuussa
2006,

D. ottaa huomioon Egyptin-suhteiden erittäin tärkeän merkityksen ja katsoo, että oikeudenmukaiset ja
avoimet vaalit ovat selkein tie edettäessä kohti demokraattisempaa yhteiskuntaa,

E. on huolissaan egyptiläisen al Ghad -puolueen puheenjohtajan Ayman Nourin parlamentaarisen kos-
kemattomuuden poistamisesta ja hänen pidättämisestään, muistuttaa aiemmista päätöslauselmista,
jotka koskevat Egyptiin liittyviä ihmisoikeuskysymyksiä Ayman Nourin tapaus mukaan luettuna,

F. ottaa huomioon, että al Ghad -puolueen johtaja ja entinen parlamentin jäsen Ayman Nour ja muita
syytettyjä pidätettiin Nourin oltua ehdolla viime presidentinvaaleissa sekä marras-joulukuussa 2005
pidetyissä parlamenttivaaleissa, joiden yhteydessä raportoitiin Nourin kannattajien pelottelusta,

G. ottaa huomioon, että Ayman Nour, joka jäi toiseksi viime presidentinvaaleissa, on tuomittu viiden
vuoden vankeusrangaistukseen syytettynä joidenkin allekirjoitusten väärentämisestä niiden 50 alle-
kirjoituksen yhteydessä, jotka hän tarvitsi puolueensa rekisteröimistä varten,

H. on huolissaan tiedoista, joiden mukaan Ayman Nourin terveys on huonontunut merkittävästi hänen
aloitettuaan nälkälakon protestoidakseen oikeudenkäynti- ja pidätysolosuhteitaan vastaan,

I. ottaa huomioon, että korkein oikeus on päättänyt käsitellä Ayman Nourin valituksen 18. toukokuuta
2006; on kuitenkin huolissaan siitä, että oikeudenkäyntiä johtamaan valittu tuomari on sama, joka
valittiin kuulustelemaan niitä egyptiläisiä tuomareita, jotka todistivat hallitusta vastaan ja vahvistivat
marraskuun 2005 vaalituloksen olleen väärennetty; ehdottaa siinä tapauksessa, että Ayman Nour joutuu
oikeudenkäynnin johdosta vankilaan, että Euroopan parlamentin tilapäinen valtuuskunta matkustaa
tapaamaan häntä vankilaan;

1. korostaa Egyptin sekä EU:n ja Egyptin välisten suhteiden merkitystä Euro–Välimeri-alueen vakauden ja
kehityksen kannalta ja pitää myönteisenä poliittista uudistusprosessia, johon Egyptin viranomaiset ovat
ryhtyneet;

2. korostaa, että ihmisoikeuksien kunnioittaminen on perustavanlaatuinen arvo, joka on ilmaistu EU:n ja
Egyptin välisessä assosiaatiosopimuksessa, ja korostaa jälleen Euro–Välimeri-kumppanuuden merkitystä
oikeusvaltion ja perusvapauksien edistämisessä;

3. kehottaa Egyptin viranomaisia toimimaan Egyptin lakien mukaisesti ja noudattaen Egyptissä ilmaistuja
toiveita suuremmasta poliittisesta avoimuudesta ja vuoropuhelusta; muistuttaa kuitenkin poliittisesta
kontekstista, jossa edellä mainittu oikeudenkäynti järjestetään;
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4. kehottaa Egyptin hallitusta uudistamaan vaaleja säänteleviä lainsäädäntöpuitteita kansainvälisten nor-
mien mukaisesti luomalla sijaa vapaudelle ja avoimuudelle sekä mahdollistamalla poliittisten ryhmittymien
perustamisen ja kansalaisyhteiskuntaa edustavien järjestöjen edustuksen;

5. kehottaa neuvostoa ja komissiota suunnittelemaan käytännön järjestelyjä yhteistyössä Euroopan parla-
mentin kanssa sen arvioimiseksi säännöllisesti, miten kaikki Euro–Välimeri-assosiaatiosopimuksen osapuolet
noudattavat assosiaatiosopimuksen 2 artiklaa, jotta voidaan saada aikaan todennettavissa olevaa edistystä
varsinkin asioissa, jotka liittyvät ihmisoikeuksien alalla tapahtuvan kehityksen säännölliseen ja puolueetto-
maan seurantaan sekä ihmisoikeusaktivistien ja oppositiojohtajien kuten Ayman Nourin vapauteen toimia ja
ilmaista mielipiteitään;

6. pyytää Ayman Nourin vapauttamista;

7. korostaa myönteistä ja maltillista roolia, jonka Egypti on omaksunut Lähi-idän rauhanprosessissa;
kehottaa komissiota ja neuvostoa vahvistamaan kyseistä roolia;

8. kehottaa Egyptin hallitusta laatimaan tarkkoja aikatauluja ja kriteerejä toimintasuunnitelman
täytäntöönpanon edistymisen seuraamiseksi tehokkaasti ja ottamaan tässä yhteydessä mukaan Euro–Väli-
meri-alueen ihmisoikeusverkoston puitteissa työskenteleviä järjestöjä ja konsultoimaan niitä;

9. kehottaa komissiota ja Egyptin hallitusta sisällyttämään toimintasuunnitelmaan erityisen ihmis-
oikeuksien alakomitean perustamisen EU:n ja Egyptin välisen assosiaatiosopimuksen puitteissa sekä laa-
timaan toimintasuunnitelmaa varten tehokkaan seurantamekanismin sen jälkeen, kun se on hyväksytty;

10. katsoo, että hätätilalakien kumoaminen on ehdottoman välttämätöntä, jos demokratiaa halutaan
kunnioittaa;

11. kannattaa voimakkaasti toimia akateemisen vapauden, tiedotusvälineiden vapauden sekä yksityisen
uskonnon harjoittamisen vapauden takaamiseksi ja sukupuoleen, uskontoon, rotuun tai muuhun syyhyn
perustuvan kansalaisten välisen syrjinnän lopettamisen sisällyttämiseksi toimintasuunnitelmaan; on kuitenkin
huolissaan fundamentalismin voimistuvasta roolista kyseisellä alalla;

12. katsoo, että toimintasuunnitelman pitäisi sisältää konkreettisia, mitattavissa olevia ja määräaikoihin
sidottuja sitoumuksia, vaikka se merkitseekin neuvottelujen jatkamista yli päivämäärän, jota on ehdotettu
EU:n ja Egyptin välisen assosiaationeuvoston kokoukselle, joka on määrä pitää 12. kesäkuuta 2006; kehottaa
erityisesti komissiota ja Egyptin hallitusta käsittelemään toimintasuunnitelmassa arkaluonteisia aiheita, kuten
hätätilan kumoamista, kidutuksen torjuntaa ja ennaltaehkäisyä, mielivaltaisten pidätysten lopettamista sekä
oikeuslaitoksen riippumattomuuden vahvistamista;

13. kehottaa Egyptin tasavallan parlamenttia käynnistämään prosessin demokratisoitumisen edistämiseksi
ja oikeusvaltioperiaatteen ja ihmisoikeuksien toteuttamiseksi, jotta se voisi toimia johtavassa asemassa kysei-
sellä alueella ja olla tulevaisuudessa malliesimerkki parlamentaarisesta demokratiasta;

14. toistaa edellä mainitussa 19. tammikuuta 2006 annetussa päätöslauselmassaan ilmaisemansa pyynnön
Kairossa 30. joulukuuta 2005 välivallan kohteeksi joutuneiden sudanilaispakolaisten olosuhteiden ja tilan-
teen seuraamiseksi;

15. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, jäsenvaltioiden hal-
lituksille ja parlamenteille, Barcelonan julistuksen allekirjoittaneiden Välimeren maiden hallituksille ja
parlamenteille sekä parlamentaarisen Euro–Välimeri-edustajakokouksen puheenjohtajalle.
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